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See the notice on TED website

282311-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de diseño técnico de instalaciones mecánicas y eléctricas para edificios – 
VgV Pumpwerk Oberhausen-Nordbeeck Reinvestition Planungsleistungen LP 1 bis 4 und 5 bis 9 
opt
OJ S 80/2026 24/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Emschergenossenschaft
Correo electrónico: online.vergabe@eglv.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: VgV Pumpwerk Oberhausen-Nordbeeck Reinvestition Planungsleistungen LP 1 bis 4 
und 5 bis 9 opt
Descripción: Gegenstand des Auftrags sind Leistungen zur Planung 
Reinvestitionsmaßnahmen auf dem Pumpwerk Ober-hausen-Nordbeeck. Das von der 
Emschergenossenschaft betriebene Pumpwerk OB-Nordbeeck befindet sich in der 
Forsterbruchstraße in Oberhausen (Anlage 1-2) und wurde 1972 errichtet. Das Pumpwerk ist 
mit 4 Maschinen (3x Hochwasser, 1x kleine ehemalige Trockenwetterpumpe) aus-gestattet 
und hat eine maximale Förderleistung von 4.440 l/s.
Identificador del procedimiento: 6f07d9ee-92f1-40b6-89d3-23c7dcee4456
Identificador interno: 10005309-P48
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71321000 Servicios de diseño técnico de instalaciones 
mecánicas y eléctricas para edificios
Clasificación adicional (cpv): 71322000 Servicios de diseño técnico para la construcción de 
obras de ingeniería civil

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Oberhausen
Código postal: 46149
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/282311-2026
mailto:online.vergabe@eglv.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Korruption: Betrug oder Subventionsbetrug; Bildung krimineller Vereinigung; 
Bildung terroristischer Vereinigungen; Einstellung der beruflichen Tätigkeit; Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung; Insolvenz; Interessenkonflikt; Mangelhafte Erfüllung eines früheren 
öffentlichen Auftrags sowie Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder 
Ausbeutung; Mit Insolvenz vergleichbares Verfahren; Schwere Verfehlung; Täuschung oder 
unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens; Verstöße gegen arbeits-rechtliche 
Verpflichtungen; Verstöße gegen sozialrechtliche Verpflichtungen; Verstöße gegen umwelt-
rechtliche Verpflichtungen; Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Sozialversicherungsbeiträgen; Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder 
Abgaben; Wettbewerbsbeschränkte Vereinbarungen; Wettbewerbsverzerrung wegen 
Vorbefassung; Zahlungsunfähigkeit sowie Liquidation sowie Ausschlussgründe gem. 
Wettbewerbsregistergesetz entsprechend Anlage 5 der für diesen Auftrag zur Verfügung 
gestellten Vergabeunterlagen sowie Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmerentsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz und § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz (SchwArbG).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: VgV Pumpwerk Oberhausen-Nordbeeck Reinvestition Planungsleistungen LP 1 bis 4 
und 5 bis 9 opt
Descripción: Gegenstand des Auftrags sind Leistungen zur Planung 
Reinvestitionsmaßnahmen auf dem Pumpwerk Ober-hausen-Nordbeeck. Das von der 
Emschergenossenschaft betriebene Pumpwerk OB-Nordbeeck befindet sich in der 
Forsterbruchstraße in Oberhausen (Anlage 1-2) und wurde 1972 errichtet. Das Pumpwerk ist 
mit 4 Maschinen (3x Hochwasser, 1x kleine ehemalige Trockenwetterpumpe) aus-gestattet 
und hat eine maximale Förderleistung von 4.440 l/s.
Identificador interno: 10005309-P48

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71321000 Servicios de diseño técnico de instalaciones 
mecánicas y eléctricas para edificios
Clasificación adicional (cpv): 71322000 Servicios de diseño técnico para la construcción de 
obras de ingeniería civil
Opciones: 
Descripción de las opciones: Ingenieurbauwerke - HOAI § 43 bzw. Anlage 12, Lph 1 - 9; 
Grundleistungen inkl. Ergänzender besonderer Leistungen (insb. örtliche Bauüberwachung). 
Technische Ausrüstung - HOAI § 55 bzw. Anlage 15 -Lph 1 - 9 -; Maschinentechnik und 
Elektrotechnik, Grundleistungen inkl. Ergänzender besonderer Leistungen.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Oberhausen
Código postal: 46149
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania
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5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2030

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Eine Bewerbergemeinschaft hat mit ihrem 
Teilnahmeantrag eine von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft unterschriebene 
Erklärung abzugeben, • in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt 
wird; • in der alle Mitglieder mit postalischer Anschrift aufgeführt werden; • in der ein von allen 
für die Durchführung des Vertrages gegenüber dem Auftraggeber bevollmächtigter Vertreter 
benannt und erklärt wird, dass dieser Vertreter gegenüber dem Auftraggeber alle Mitglieder 
rechtsverbindlich vertreten wird; • in der die postalische Anschrift des Vertreters angegeben 
wird, über den der gesamte Schriftverkehr abgewickelt wird. Es ist grundsätzlich unzulässig, 
als Mitglied einer Bewerbergemeinschaft und gleichzeitig als einzelner Bewerber am 
Vergabeverfahren teilzunehmen. Ein solches Verhalten ist regelmäßig als unzulässige 
wettbewerbsbeschränkende Abrede zu werten und führt zum Ausschluss vom weiteren 
Verfahren. Dies gilt nur dann nicht, wenn der Bewerber mit seinem Teilnahmeantrag 
nachweist, dass die Angebote völlig unabhängig voneinander erstellt werden. Gleiches gilt für 
den Fall, dass sich ein Bewerber an verschiedenen Bewerbergemeinschaften beteiligt. Gibt 
eine Bewerbergemeinschaft einen Teilnahmeantrag ab, ist es erforderlich, dass jedes einzelne 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft die nachbenannten Eigenerklärungen zur Zuverlässigkeit 
abgibt. Ein Bewerber kann sich zum Nachweis seiner wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit oder Fachkunde (technische Leistungsfähigkeit) der Fähigkeiten von 
Nachunternehmern (hierzu zählen auch freie Mitarbeiter, Konzernunternehmen sowie sonstige 
Dritte) bedienen, ungeachtet des rechtlichen Charakters der zwischen ihm/ihr und diesem 
Unternehmen bestehenden Verbindungen. Für diesen Fall ist eine Verpflichtungserklärung 
des entsprechenden Nachunternehmers dem Teilnahmeantrag beizufügen. Weiter hat der 
Nachunternehmer seine Zuverlässigkeit anhand der nachbenannten Erklärungen mit dem 
Teilnahmeantrag nachzuweisen. Zudem sind Erklärungen zur finanziellen Leistungsfähigkeit 
und zur Fachkunde einzureichen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Número de personal directivo
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Descripción del criterio de selección: Hierzu ist das Bewerberformular mit dem Projekttitel: 
„Erneuerung Pumpwerk Oberhausen-Nassenkampgraben“ zu verwenden. Alle geforderten 
Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. Nachforderungen 
bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung einzureichen: Eine 
Erklärung, aus der das jährliche Mittel der von dem Dienstleistungserbringer in den letzten drei 
Jahren Beschäftigten und die Anzahl seiner Führungskräfte ersichtlich ist (bezogen auf alle 
Niederlassungen sowie der bearbeitenden Niederlassung).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Hierzu ist das Bewerberformular mit dem Projekttitel: 
„Erneuerung Pumpwerk Oberhausen-Nassenkampgraben“ zu verwenden. Alle geforderten 
Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. Nachforderungen 
bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung einzureichen: 1. Eine 
Erklärung, aus der das jährliche Mittel der von dem Dienstleistungserbringer in den letzten drei 
Jahren Beschäftigten und die Anzahl seiner Führungskräfte ersichtlich ist (bezogen auf alle 
Niederlassungen sowie der bearbeitenden Niederlassung). 2. Eine Erklärung, aus der 
hervorgeht, über welche Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung 
(Standardsoftware, fachspezifische Software, etc.) der Dienstleistungserbringer für die 
Dienstleistung verfügen wird. 3. Beschreibung der Maßnahmen des Bewerbers zur 
Gewährleistung der Qualität. 4. Angabe des Auftragsanteils für den der 
Dienstleistungserbringer möglicherweise einen Unterauftrag zu erteilen beabsichtigt. Soweit 
sich der Bewerber auf die Eignung seiner Nachunternehmer berufen möchte, gelten die 
vorstehenden Hinweise 5. Angabe, aus der die technische Leitung für die anzubietenden 
Leistungen hervor geht (Projektbezogenes Organigramm mit Benennung der für das Projekt 
vorgesehenen verantwortlichen Mitarbeiter) 6. Lebensläufe der Personen aus dem 
Organigramm unter Punkt 5; Nachweis der Berufszulassung bzw. der beruflichen Befähigung 
des Bewerbers und/oder der Führungskräfte des Unternehmens, insbesondere der für die 
Dienstleistungen verantwortlichen Person oder Personen
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Hierzu ist das Bewerberformular mit dem Projekttitel: 
„Oberhausen-Nassenkampgraben“ zu verwenden. Alle geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. Nachforderungen bleiben vorbehalten. 
Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung einzureichen: Angabe des Auftragsanteils für 
den der Dienstleistungserbringer möglicherweise einen Unterauftrag zu erteilen beabsichtigt. 
Soweit sich der Bewerber auf die Eignung seiner Nachunternehmer berufen möchte, gelten 
die vorstehenden Hinweise (vorherige Eignungskriterien).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Hierzu ist das Bewerberformular mit dem Projekttitel: 
„Erneuerung Pumpwerk Oberhausen-Nassenkampgraben“ zu verwenden. Alle geforderten 
Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. Nachforderungen 
bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung einzureichen: 1) Angabe, 
aus der die technische Leitung für die anzubietenden Leistungen hervor geht 
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(Projektbezogenes Organigramm mit Benennung der für das Projekt vorgesehenen 
verantwortlichen Mitarbeiter) 2) Lebensläufe der Personen aus dem Organigramm unter Punkt 
5; Nachweis der Berufszulassung bzw. der beruflichen Befähigung des Bewerbers und/oder 
der Führungskräfte des Unternehmens, insbesondere der für die Dienstleistungen 
verantwortlichen Person oder Personen
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Hierzu ist das Bewerberformular mit dem Projekttitel: 
„Erneuerung Pumpwerk Oberhausen-Nassenkampgraben“ zu verwenden. Alle geforderten 
Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. Nachforderungen 
bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung einzureichen: 1. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen gemäß § 123 Abs. 1 
und 4 GWB und fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 2. Eine Erklärung über 
den Gesamtumsatz des Dienstleistungserbringers und seinen Umsatz für vergleichbare 
Dienstleistungen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (Bezogen auf alle 
Niederlassungen sowie der bearbeitenden Niederlassung). Berufshaftpflichtversicherung mit 
einer Deckungssumme in Höhe von mindestens: Personenschäden: 2.000.000 EUR Sach- 
und Vermögensschäden: 2.000.000 EUR
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen des Bewerbers zu vergleichbaren Projekten 
der Planung von Pumpwerken mit einer Gesamtleis-tung von mehr als 200 l/s, die in den 
letzten 5 Jahren (seit 2021) abgeschlossen oder bearbeitet wurden
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Gesamt 70 % gem. Leistungsbeschreibung Pkt. 10.1
Descripción: Herangehensweise 20 % // Erfahrung Qualifikation Projektleitung 10 % // 
Erfahrung Qualifikation Objektplanung 10 % // Erfahrung Qualifikation Maschinentechnik 10 % 
// Erfahrung Qualifikation Elektrotechnik 10 % // Klarheit Organisation und Schnittstellen 10 % 
Gesamt 70 % gem. Leistungsbeschreibung Pkt. 10.1
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 70
Criterio: 
Tipo: Precio
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Nombre: Preis 30 % gem. Leistungsbeschreibung Pkt. 10.1
Descripción: Preis 30 % gem. Leistungsbeschreibung Pkt. 10.1
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/153659
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 26/05/2026 09:55:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gegebenenfalls können Unterlagen nachgefordert werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Hinweis zur Geltendmachung von 
Vergaberechtsverstößen vor der Vergabekammer: Die Vergabestelle weist darauf hin, dass 
ein Nachprüfungsantrag nicht zulässig ist, soweit. - der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und ge-
genüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntma-chung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/153659
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/153659
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, ver-gangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nch § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Emschergenossenschaft
Número de registro: Leitweg-ID: 05113-99003-97; USt.-ID: DE 119 823 752
Dirección postal: Kronprinzenstraße 24
Localidad: Essen
Código postal: 45128
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Punto de contacto: 12-KG
Correo electrónico: online.vergabe@eglv.de
Teléfono: +49 201 104 - 0
Dirección de internet: https://www.eglv.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: USt.-ID: DE 164 242 157
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: 000
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:online.vergabe@eglv.de
https://www.eglv.de/
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f29d0fc3-1593-4ee8-b64c-f10f1d141eec  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/04/2026 09:04:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 282311-2026
Número de la edición del DO S: 80/2026
Fecha de publicación: 24/04/2026
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